
RIFLE BRONZE BORE BRUSH - SINCLAIR INTERNATIONAL BRONZE
RIFLE BORE BRUSH, 8MM, 8-32M

Sinclair bronze bore brushes are manufactured significantly larger than bore
diameter to fit your barrel properly and have a closed loop on the end. Many
other brushes are undersized and don't do an adequate job of scrubbing the
barrel.

Attributes

Name: SINCLAIR INTERNATIONAL BRONZE RIFLE BORE BRUSH, 8MM, 8-32M
Manufacturer: SINCLAIR INTERNATIONAL
Product no.: 749000094
Mfr. No.:
Caliber: 8 mm (.323)
Delivery weight: 0.005kg
UPC: 608060400459

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanweisungen für die RIFLE BRONZE BORE
BRUSH

Einleitung
Danke, dass du die Sinclair International 8mm Rifle Bronze Bore Brush gewählt hast. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um den Lauf deiner Waffe effektiv und sicher zu reinigen. Bitte lies und befolge diese
Sicherheitsanweisungen, um die ordnungsgemäße Verwendung und Wartung der Laufbürste sicherzustellen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt für deine spezifische Feuerwaffe und Kaliber (8 mm / .323) geeignet ist.
Gehe immer sicher mit Feuerwaffen um und befolge alle geltenden Gesetze und Vorschriften.
Halte die Laufbürste außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe die Laufbürste vor jedem Gebrauch auf Anzeichen von Beschädigung oder Abnutzung.
Verwende die Laufbürste nur für den vorgesehenen Zweck, um Unfälle oder Verletzungen zu vermeiden.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle immer sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du die Laufbürste verwendest.
Verwende die Laufbürste in einem gut belüfteten Bereich, um das Einatmen von Ablagerungen zu vermeiden.
Trage eine Schutzbrille, um deine Augen vor möglichen Spritzern oder Ablagerungen zu schützen.
Übe beim Schrubben des Laufs keinen übermäßigen Druck aus, um Beschädigungen zu vermeiden.
Wenn die Laufbürste im Lauf stecken bleibt, versuche nicht, sie herauszuziehen. Suche professionelle Hilfe.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vollständig entladen ist.
Sammle die notwendigen Reinigungsmittel, einschließlich der Laufbürste, des Reinigungsstabs und
des Reinigungsmittels.

Installation:

Befestige die Laufbürste sicher am Reinigungsstab.
Stelle sicher, dass die geschlossene Schlaufe am Ende der Bürste ordnungsgemäß mit dem
Reinigungsstab verbunden ist.

Verwendung:

Trage Reinigungsmittel auf die Laufbürste auf, bevor du sie in den Lauf einführst.
Führe die Laufbürste vom Kammerende in den Lauf ein und schiebe sie bis zur Mündung durch.
Ziehe die Bürste durch den Lauf zurück und schrubbe dabei das Innere.
Wiederhole den Vorgang nach Bedarf für eine gründliche Reinigung.
Reinige die Laufbürste nach Gebrauch mit Reinigungsmittel und bewahre sie an einem trockenen Ort
auf.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Laufbürste gemäß den örtlichen Vorschriften.
Wenn die Bürste beschädigt oder abgenutzt ist, versuche nicht, sie zu reparieren. Entsorge sie
verantwortungsbewusst.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen oder weitere Unterstützung zur Verwendung der RIFLE BRONZE BORE BRUSH kontaktiere bitte den
Hersteller oder deinen Händler. Stelle sicher, dass du die Produktdetails und alle relevanten Informationen bereit
hast, um eine effizientere Antwort zu erhalten.

Durch das Befolgen dieser Sicherheitsanweisungen kannst du einen sicheren und effektiven Reinigungsprozess für
deine Waffe gewährleisten. Danke, dass du die Sicherheit und die ordnungsgemäße Nutzung deiner Produkte von
Sinclair International priorisierst.
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Safety Instructions for RIFLE BRONZE BORE BRUSH

Introduction
Thank you for choosing the Sinclair International 8mm Rifle Bronze Bore Brush. This product is designed to clean
your rifle's barrel effectively and safely. Please read and follow these safety instructions to ensure proper use and
maintenance of the bore brush.

General Safety Guidelines
Ensure the product is suitable for your specific firearm and caliber (8 mm / .323).
Always handle firearms in a safe manner and follow all applicable laws and regulations.
Keep the bore brush out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the bore brush before each use for any signs of damage or wear.
Use the bore brush only for its intended purpose to avoid accidents or injuries.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure the firearm is unloaded before using the bore brush.
Use the bore brush in a wellventilated area to avoid inhalation of any debris.
Wear safety glasses to protect your eyes from potential splashes or debris.
Do not use excessive force when scrubbing the barrel to avoid damage.
If the bore brush becomes stuck in the barrel, do not force it out. Seek professional assistance.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure the firearm is completely unloaded.
Gather necessary cleaning supplies, including the bore brush, cleaning rod, and cleaning solvent.

Installation:

Attach the bore brush securely to the cleaning rod.
Ensure that the closed loop on the end of the brush is properly connected to the cleaning rod.

Usage:

Apply cleaning solvent to the bore brush before insertion into the barrel.
Insert the bore brush into the barrel from the chamber end, pushing it through to the muzzle.
Pull the brush back through the barrel, scrubbing the interior as you go.
Repeat the process as necessary for thorough cleaning.
After use, clean the bore brush with solvent and store it in a dry place.

Disposal Instructions
Dispose of the bore brush in accordance with local regulations.
If the brush is damaged or worn out, do not attempt to repair it. Dispose of it responsibly.

Contact Information for Further Support
For any questions or further assistance regarding the use of the RIFLE BRONZE BORE BRUSH, please contact the
manufacturer or your retailer. Ensure that you have the product details and any relevant information ready for a more
efficient response.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective cleaning process for your rifle. Thank you
for prioritizing safety and proper usage of your Sinclair International products.
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Instrucciones de Seguridad para el CEPILLO DE
BRONCE PARA CAÑONES

Introducción
Gracias por elegir el Cepillo de Bronce para Cañones de 8 mm de Sinclair International. Este producto está diseñado
para limpiar eficazmente el cañón de tu rifle de manera segura. Por favor, lee y sigue estas instrucciones de
seguridad para asegurar un uso y mantenimiento adecuado del cepillo de cañón.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto sea adecuado para tu arma de fuego y calibre específicos (8 mm / .323).
Siempre maneja las armas de fuego de manera segura y sigue todas las leyes y regulaciones aplicables.
Mantén el cepillo de cañón fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona el cepillo de cañón antes de cada uso en busca de signos de daño o desgaste.
Usa el cepillo de cañón solo para su propósito previsto para evitar accidentes o lesiones.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidente a las autoridades pertinentes.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
Siempre asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de usar el cepillo de cañón.
Usa el cepillo de cañón en un área bien ventilada para evitar la inhalación de cualquier residuo.
Usa gafas de seguridad para proteger tus ojos de posibles salpicaduras o residuos.
No uses fuerza excesiva al fregar el cañón para evitar daños.
Si el cepillo de cañón se queda atascado en el cañón, no lo fuerces a salir. Busca asistencia profesional.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que el arma de fuego esté completamente descargada.
Reúne los suministros de limpieza necesarios, incluyendo el cepillo de cañón, varilla de limpieza y
solvente de limpieza.

Instalación:

Conecta el cepillo de cañón de manera segura a la varilla de limpieza.
Asegúrate de que el lazo cerrado en el extremo del cepillo esté correctamente conectado a la varilla de
limpieza.

Uso:

Aplica solvente de limpieza al cepillo de cañón antes de insertarlo en el cañón.
Inserta el cepillo de cañón en el cañón desde el extremo de la recámara, empujándolo hasta la boca
del cañón.
Tira del cepillo hacia atrás a través del cañón, fregando el interior mientras lo haces.
Repite el proceso según sea necesario para una limpieza completa.
Después de usar, limpia el cepillo de cañón con solvente y guárdalo en un lugar seco.

Instrucciones de Desecho
Desecha el cepillo de cañón de acuerdo con las regulaciones locales.
Si el cepillo está dañado o desgastado, no intentes repararlo. Desechalo de manera responsable.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o asistencia adicional sobre el uso del CEPILLO DE BRONCE PARA CAÑONES, por favor
contacta al fabricante o a tu minorista. Asegúrate de tener los detalles del producto y cualquier información relevante
lista para una respuesta más eficiente.



Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes asegurar un proceso de limpieza seguro y efectivo para tu rifle.
Gracias por priorizar la seguridad y el uso adecuado de tus productos de Sinclair International.
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Instructions de Sécurité pour la BROSSE EN BRONZE
POUR CANON RIFLE

Introduction
Merci d'avoir choisi la brosse en bronze pour canon Sinclair International 8mm. Ce produit est conçu pour nettoyer
efficacement et en toute sécurité le canon de votre fusil. Veuillez lire et suivre ces instructions de sécurité pour
garantir une utilisation et un entretien appropriés de la brosse.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est adapté à votre arme à feu et à son calibre (8 mm / .323).
Manipulez toujours les armes à feu de manière sécurisée et suivez toutes les lois et réglementations
applicables.
Gardez la brosse hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspectez la brosse avant chaque utilisation pour détecter d'éventuels signes de dommages ou d'usure.
Utilisez la brosse uniquement à des fins prévues pour éviter les accidents ou les blessures.
Signalez tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurezvous toujours que l'arme à feu est déchargée avant d'utiliser la brosse.
Utilisez la brosse dans un endroit bien ventilé pour éviter l'inhalation de débris.
Portez des lunettes de sécurité pour protéger vos yeux des éclaboussures ou des débris potentiels.
Ne forcez pas lors du nettoyage du canon pour éviter d'endommager l'arme.
Si la brosse se coince dans le canon, ne tentez pas de la retirer par la force. Demandez de l'aide
professionnelle.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que l'arme à feu est complètement déchargée.
Rassemblez les fournitures nécessaires, y compris la brosse, la tige de nettoyage et le solvant de
nettoyage.

Installation :

Fixez la brosse de manière sécurisée à la tige de nettoyage.
Assurezvous que la boucle fermée à l'extrémité de la brosse est correctement connectée à la tige de
nettoyage.

Utilisation :

Appliquez le solvant de nettoyage sur la brosse avant de l'insérer dans le canon.
Insérez la brosse dans le canon par l'extrémité de la chambre, en la poussant jusqu'à la bouche.
Tirez la brosse à travers le canon, en frottant l'intérieur au fur et à mesure.
Répétez le processus si nécessaire pour un nettoyage approfondi.
Après utilisation, nettoyez la brosse avec du solvant et rangezla dans un endroit sec.

Instructions d'Élimination
Éliminez la brosse conformément aux réglementations locales.
Si la brosse est endommagée ou usée, ne tentez pas de la réparer. Éliminezla de manière responsable.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou assistance concernant l'utilisation de la BROSSE EN BRONZE POUR CANON RIFLE,
veuillez contacter le fabricant ou votre détaillant. Assurezvous d'avoir les détails du produit et toute information
pertinente à portée de main pour une réponse plus efficace.

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir un processus de nettoyage sûr et efficace pour votre
fusil. Merci de donner la priorité à la sécurité et à l'utilisation appropriée de vos produits Sinclair International.
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Instrukcje bezpieczeństwa dla SZCZOTKI MOSIĘŻNEJ
DO LUF RIFLE

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór szczotki mosiężnej do luf Sinclair International 8mm. Produkt ten został zaprojektowany z
myślą o skutecznym i bezpiecznym czyszczeniu lufy Twojej broni. Prosimy o uważne przeczytanie i przestrzeganie
poniższych instrukcji bezpieczeństwa, aby zapewnić prawidłowe użytkowanie i konserwację szczotki.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest odpowiedni do Twojej broni i kalibru (8 mm / .323).
Zawsze obchodź się z bronią w bezpieczny sposób i przestrzegaj wszystkich obowiązujących przepisów
prawnych.
Trzymaj szczotkę z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Przed każdym użyciem sprawdź szczotkę pod kątem jakichkolwiek oznak uszkodzenia lub zużycia.
Używaj szczotki tylko do jej zamierzonego celu, aby uniknąć wypadków lub obrażeń.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania
Zawsze upewnij się, że broń jest rozładowana przed użyciem szczotki.
Używaj szczotki w dobrze wentylowanym pomieszczeniu, aby uniknąć wdychania jakichkolwiek
zanieczyszczeń.
Noś okulary ochronne, aby chronić oczy przed potencjalnymi odpryskami lub zanieczyszczeniami.
Nie używaj nadmiernej siły podczas czyszczenia lufy, aby uniknąć uszkodzeń.
Jeśli szczotka utknie w lufie, nie próbuj jej wydobywać na siłę. Skontaktuj się z fachowcem.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że broń jest całkowicie rozładowana.
Zgromadź niezbędne akcesoria do czyszczenia, w tym szczotkę, pręt czyszczący oraz środek
czyszczący.

Instalacja:

Mocno przymocuj szczotkę do pręta czyszczącego.
Upewnij się, że zamknięta pętla na końcu szczotki jest prawidłowo połączona z prętem czyszczącym.

Użytkowanie:

Nałóż środek czyszczący na szczotkę przed włożeniem jej do lufy.
Włóż szczotkę do lufy od strony komory, przesuwając ją w kierunku wylotu.
Wyciągnij szczotkę z powrotem przez lufę, czyszcząc wnętrze w trakcie.
Powtórz proces w razie potrzeby, aby dokładnie wyczyścić.
Po użyciu oczyść szczotkę środkiem czyszczącym i przechowuj ją w suchym miejscu.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj szczotkę zgodnie z lokalnymi przepisami.
Jeśli szczotka jest uszkodzona lub zużyta, nie próbuj jej naprawiać. Utylizuj ją odpowiedzialnie.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek pytań lub dalszej pomocy dotyczącej użytkowania SZCZOTKI MOSIĘŻNEJ DO LUF,
skontaktuj się z producentem lub swoim sprzedawcą. Upewnij się, że masz pod ręką szczegóły produktu oraz
wszelkie istotne informacje, aby uzyskać szybszą odpowiedź.



Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczny i skuteczny proces czyszczenia
swojej broni. Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa i prawidłowego użytkowania produktów
Sinclair International.
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Turvaohjeet RIFLE BRONZE BORE BRUSH tuotteelle

Johdanto
Kiitos, että valitsit Sinclair Internationalin 8 mm:n RIFLE BRONZE BORE BRUSH tuotteen. Tämä tuote on
suunniteltu puhdistamaan kiväärisi piippu tehokkaasti ja turvallisesti. Lue ja noudata näitä turvaohjeita varmistaaksesi
tuotteen oikean käytön ja huollon.

Yleiset turvaohjeet
Varmista, että tuote on yhteensopiva tietyn aseesi ja kaliiperisi (8 mm / .323) kanssa.
Käsittele aseita aina turvallisesti ja noudata kaikkia soveltuvia lakeja ja sääntöjä.
Pidä puhdistusharja lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista puhdistusharja ennen jokaista käyttöä vaurioiden tai kulumisen varalta.
Käytä puhdistusharjaa vain sen tarkoitukseen välttääksesi onnettomuuksia tai vammoja.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvatoimet käytön aikana
Varmista aina, että ase on tyhjennetty ennen puhdistusharjan käyttöä.
Käytä puhdistusharjaa hyvin tuuletetussa tilassa välttääksesi pölyn tai roskien hengittämistä.
Käytä suojalaseja suojataksesi silmiäsi mahdollisilta roiskeilta tai roskilta.
Älä käytä liiallista voimaa, kun harjaat piippua, jotta et vahingoita sitä.
Jos puhdistusharja jää jumiin piippuun, älä yritä väkisin poistaa sitä. Hanki ammattilaisen apua.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että ase on täysin tyhjennetty.
Kerää tarvittavat puhdistusvälineet, mukaan lukien puhdistusharja, puhdistusvarsi ja puhdistusliuotin.

Asennus:

Kiinnitä puhdistusharja tukevasti puhdistusvarsille.
Varmista, että harjan päässä oleva suljettu silmukka on kunnolla kiinnitetty puhdistusvarsille.

Käyttö:

Levitä puhdistusliuotinta puhdistusharjaan ennen sen asettamista piippuun.
Aseta puhdistusharja piippuun patruunapesän päästä työntäen se läpi suun.
Vedä harja takaisin piipun läpi, harjaten sisäpuolta samalla.
Toista prosessi tarvittaessa perusteellista puhdistusta varten.
Käytön jälkeen puhdista puhdistusharja liuottimella ja säilytä se kuivassa paikassa.

Hävitysohjeet
Hävitä puhdistusharja paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Jos harja on vaurioitunut tai kulunut, älä yritä korjata sitä. Hävitä se vastuullisesti.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisäapua RIFLE BRONZE BORE BRUSH tuotteen käytössä, ota yhteyttä
valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla on tuotteen tiedot ja mahdolliset asiaankuuluvat tiedot valmiina
saadaksesi tehokkaamman vastauksen.

Noudattamalla näitä turvaohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan puhdistusprosessin kiväärillesi. Kiitos, että
asetat turvallisuuden ja tuotteen oikean käytön etusijalle Sinclair Internationalin tuotteiden käytössäsi.
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Säkerhetsanvisningar för RIFLE BRONZE BORE
BRUSH

Introduktion
Tack för att du valde Sinclair International 8mm Rifle Bronze Bore Brush. Denna produkt är utformad för att effektivt
och säkert rengöra ditt gevärs pipan. Vänligen läs och följ dessa säkerhetsanvisningar för att säkerställa korrekt
användning och underhåll av borsten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten är lämplig för ditt specifika vapen och kaliber (8 mm / .323).
Hantera alltid skjutvapen på ett säkert sätt och följ alla tillämpliga lagar och förordningar.
Håll borsten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera borsten före varje användning för eventuella tecken på skador eller slitage.
Använd borsten endast för sitt avsedda syfte för att undvika olyckor eller skador.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se alltid till att skjutvapnet är oladdat innan du använder borsten.
Använd borsten i ett välventilerat område för att undvika inandning av skräp.
Bär skyddsglasögon för att skydda ögonen från potentiella stänk eller skräp.
Använd inte överdriven kraft när du skrubbar pipan för att undvika skador.
Om borsten fastnar i pipan, försök inte att tvinga ut den. Sök professionell hjälp.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att skjutvapnet är helt oladdat.
Samla nödvändiga rengöringsmaterial, inklusive borsten, rengöringsstången och rengöringslösningen.

Installation:

Fäst borsten ordentligt på rengöringsstången.
Se till att den slutna öglan i änden av borsten är korrekt ansluten till rengöringsstången.

Användning:

Applicera rengöringslösning på borsten innan den sätts in i pipan.
Sätt in borsten i pipan från kammarkanten och tryck den genom till mynningen.
Dra borsten tillbaka genom pipan, skrubba insidan medan du går.
Upprepa processen vid behov för grundlig rengöring.
Efter användning, rengör borsten med lösning och förvara den på en torr plats.

Avfallsanvisningar
Bli av med borsten i enlighet med lokala föreskrifter.
Om borsten är skadad eller utsliten, försök inte att reparera den. Gör dig av med den på ett ansvarsfullt sätt.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller ytterligare hjälp angående användningen av RIFLE BRONZE BORE BRUSH, vänligen
kontakta tillverkaren eller din återförsäljare. Se till att du har produktens detaljer och eventuell relevant information
redo för en mer effektiv respons.

Genom att följa dessa säkerhetsanvisningar kan du säkerställa en säker och effektiv rengöringsprocess för ditt
gevär. Tack för att du prioriterar säkerhet och korrekt användning av dina Sinclair Internationalprodukter.





1.  

2.  

3.  

Bezpečnostní pokyny pro RIFLE BRONZE BORE
BRUSH

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali bronzový čištící kartáč Sinclair International 8 mm. Tento produkt je navržen tak, aby
efektivně a bezpečně čistil hlaveň vašeho pušky. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte a dodržujte tyto
bezpečnostní pokyny, abyste zajistili správné použití a údržbu kartáče.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt vhodný pro vaši konkrétní zbraň a kalibr (8 mm / .323).
Vždy manipulujte se zbraněmi bezpečně a dodržujte všechny platné zákony a předpisy.
Držte kartáč mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před každým použitím zkontrolujte kartáč na jakékoli známky poškození nebo opotřebení.
Používejte kartáč pouze k jeho zamýšlenému účelu, abyste se vyhnuli nehodám nebo zraněním.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným úřadům.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Vždy se ujistěte, že je zbraň vybitá před použitím kartáče.
Používejte kartáč v dobře větrané oblasti, abyste se vyhnuli vdechnutí jakýchkoli nečistot.
Noste ochranné brýle, abyste chránili své oči před možnými kapkami nebo nečistotami.
Nepoužívejte nadměrnou sílu při drhnutí hlavně, abyste předešli poškození.
Pokud se kartáč zasekne v hlavni, nepoužívejte sílu k jeho vytažení. Vyhledejte odbornou pomoc.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Ujistěte se, že je zbraň zcela vybitá.
Připravte si potřebné čisticí prostředky, včetně kartáče, čisticí tyče a čisticího prostředku.

Instalace:

Pevně připevněte kartáč k čisticí tyči.
Ujistěte se, že je uzavřená smyčka na konci kartáče správně připojena k čisticí tyči.

Použití:

Aplikujte čisticí prostředek na kartáč před vložením do hlavně.
Vložte kartáč do hlavně od konce komory, protlačte ho až k ústí.
Potáhněte kartáč zpět hlavní, přičemž ji drhněte, jak jdete.
Opakujte proces podle potřeby pro důkladné čištění.
Po použití kartáč vyčistěte čisticím prostředkem a uložte ho na suché místo.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte kartáč v souladu s místními předpisy.
Pokud je kartáč poškozený nebo opotřebovaný, nepokoušejte se jej opravovat. Zlikvidujte ho odpovědně.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli otázky nebo potřebujete další pomoc ohledně použití RIFLE BRONZE BORE BRUSH, obraťte
se na výrobce nebo svého prodejce. Ujistěte se, že máte k dispozici podrobnosti o produktu a jakékoli relevantní
informace pro efektivnější odpověď.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečný a efektivní proces čištění vaší pušky. Děkujeme, že
dáváte přednost bezpečnosti a správnému používání produktů Sinclair International.




